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I. ВОВЕД
За процесот за следење и мерење на постигнувањата во областа на интегрираното образование

Министерството за образование и наука (МОН) согласно потребите за следење на постигнувањата во областа на интегрираното образование (ИО), започна со процес за следење и мерење на реализацијата на активностите предвидени со стратешкиот документ за интегрирано образование “Чекори кон интегрирано образование во образовниот систем на Република Македонија”. Водејќи се од мерките кои произлегуваат од овој документ кој претставува сеопфатна Владина стратегија кон ин​тег​​рираниот образовен систем во земјата, се изготви План за мерење на постигањата (ПМП) како основен документ за следење, мерење и вреднување на сите активности кои се реализираат во училиштата согласно поставените индикатори, а се поврзани со меѓуетничката интеграција во образованието. 

Процесот на поставувањето на основите на системот за следење и евалуација се одвиваше во период 2013 – 2014 година. Целиот процес е воден од членовите на работната група за интегрирано образование при МОН, стручно и технички поддржан од страна на УСАИД, а финансиски поддржан од страна на мисијата на ОБСЕ во Скопје. 
За полесно пополнување на потребните податоци во ПМП-то, изготвен е водич за имплементација на планот за мерење на постигнувањата, кој ќе ги обезбеди насоките  поврзани со процесот и начинот на собирање на податоците.

За меѓуетничките интегративни процеси во образованието
Визијата на меѓуетничкото интегрирано образование во нашата земја е градење на современ и квалитетен образовен модел, успешен и ефективен воспитно-образовен систем, кој ги промовира и негува меѓуетничките и меѓукултурните вредности, поддржувајќи ја интеракцијата, соработката и довербата помеѓу учениците, наставниците и родителите од различните етнички заедници, и развивајќи позитивна емоционална клима во училиштата која ќе влијае врз надминување на негативните стереотипи и предрасуди и ќе поттикнува вклучување на заедницата базирано на прифаќање на сличностите и почитување на разликите.

Концептот на меѓуетничко интегрирано образование во Република Македонија е базиран на принципот на интеграција на учениците од различни етнички, јазични и културни групи во современите воспитно-образовни институции, преку воспоставување конструктивна соработка и дијалог меѓу учениците, наставниците, стручните соработници и родителите, како носители на комплексниот воспитно-образовен систем. 
Институциите надлежни за развој и унапредување на образованието даваат поддршка и создаваат клима за реализација на активности за меѓуетничка интеграција во образованието.

Во основните и средните училишта во РМ се реализираат активности за подготвување на младите за живот во мул​ти​ет​ничка и мултикултурна реалност, односно активности од меѓуетничка интеграција во образоването, согласно планираните активности во годишните програми за работа на училиштата. Сите овие активности се во насока на имплементација на мерките од петте тематски групи од документот "Чекори кон интегрирано образование во образовниот систем на Република Македонија”. 

За Водичот

Водичот за имплементација на ПМП е документ кој е во функција на ефикасно и ефективно собирање на податоци и има за цел да ја објасни улогата на сите чинители во процесот на евидентирање на податоците, како и да го објасни текот на собирање на податоците за реализираните активности.

За да се има увид во документите кои го подржуваат процесот на меѓуетничка интеграција во образованието во РМ, на самиот почетокот се наведени називите на сите документи.
Со цел полесна комуникација меѓу инволвираните страни во процесот на прибирање на податоци, Водичот содржи и каталог на дефинирани поими од сферата на меѓуетничката интеграција. 

Третото поглавје од Водичот, ја објаснува улогата и одговорностите на сите вклучени страни (училишно ниво, општинско ниво, МОН) во процесот на давање и собирање на информации за реализираните активности од областа на меѓуетничката интеграција. 

Следното поглавје пак, дава насоки за начинот на собирање и евидентирање на податоците поврзани со МИО активностите. 

Последниот дел е составен од прилози кои всушност се различни видови на прашалници и табели за полесен и поедноставен начин на прибирање и обработка  на потребните податоци. 

За кого е наменет Водичот?

Водичот за имплементација на Планот за мерење на постигањата, пред се, е наменет за стручната служба и тимот за меѓуетничка интеграција во училиштата, советникот за образование и работната група за МИО во рамките на општината и МОН, но се очекува да им послужи на сите вклучени страни во процесот за меѓуетничка интеграција било тие да се на ниво на училиште, општинско ниво или МОН. 

На училишно ниво, Водичот може да им послужи и на: органите на раководење на училиштето и органите на управување на училиштето, а на општинско ниво Водичот може да послужи на: комисијата за образование, градоначалникот и Советот на општината. 

Во него се дадени конкретни насоки за обврските на сите инволвирани страни во процесот на евидентирање на реализираните активности.



II. ДОКУМЕНТИ КОИ ГО ПОДДРЖУВААТ ПРОЦЕСТО НА МИО
1 Уставот на Република Македонија;
2 Чекори  кон интегрирано образование во образовниот систем на Република Македонија;
3 Закон за основно и средно образование;

4 Закон за учебници за основно и средно образование;

5 Концепција за деветгодишно образование;

6 Концепција за изработка на учебник и методологија за вреднување на учебник;

7 Национална програма за развој на образованието 2005-2015;

8 Стандарди за професионален развој на наставниците;

9 Насоки за планирање и организирање на настава;

10 Индикатори за квалитет на работата на училиштето;

11 Водич за орагнизирање на слободни часови во средно стручните училишта;
12 Стратегија за Ромите во РМ;
13 Декада за вклучување на Ромите 2005 – 2015;

14 Акциски план за правата на децата 2012 – 2015;

15 Стратешки план на МОН;

16 Инклузија во стручното образование 2014;
17 Училиште по мерка на детето;
18 Меѓународни документи кои го поддржуваат процесот за МИО


III. КЛУЧНИ ПОИМИ 
Мултикултура – коегзистенција на повеќе култури на еден простор кои, освен што го споделуваат просторот и се потпираат една на друга за да обезбедат заедничка егзистенција. Мултикултурата во вистинска смисла не може да постои без да се прифатат сличностите меѓу културите, но и да се почитуваат разликите кои постојат меѓу културите.
Мултикултурно образование - експонирање на учениците на содржини со кои се запознаваат со културата на другите. Учењето за културата на другите се обезбедува преку содржини присутни во наставните програми и учебниците по предметите преку кои се учи за историјата, литературата, уметноста, традицијата на различните етнички/културни заедници. Познавањето на културата на другите се смета за предуслов за почитување на другите. 

Интеркултурното образование - ја промовира рамноправноста и човековите права, обезбедува еднакви можности, се спротивставува на неправда и дискриминација и се залага на вредности на кои се изградува рамноправноста.

Меѓуетничко интегрирано образование - целта на меѓуетнички интегрираното образование е учениците од различните етнички/јазични групи да се научат на интеракција. Преку искуството на организираниот меѓусебен контакт и  непосредна интеракција учениците:

· учат да комуницираат и да соработуваат  едни со други;

· започнуваат да ги препознаваат и прифаќаат меѓусебните сличности и да ги почитуваат меѓусебните разлики;

· градат меѓусебна доверба 

· стекнуваат вештини за заедничко живеење во мултиетничко опкружување.    

Меѓуетничкото интегрирано образование се базира на обезбедување, колку што е можно повеќе заеднички активности меѓу учениците од различните етнички/јазични групи. 

Заеднички активности - преку заедничките активности во етнички мешани групи, учениците/наставниците учат да комуницираат едни со други и на тој начин да се запознаваат со меѓусебните сличности и разлики, како на индивидуално така и на групно ниво. Заедничките активности во етнички мешаните групи го обезбедуваат и неопходниот контакт со другите кој ја овозможува интеракцијата и под одредени услови може да придонесе за намалување на негативните предрасуди кон другите. 

Критериуми за заеднички активности:

· етнички/јазично мешани групи учесници (во активноста учествуваат ученици од најмалку два различни наставни јазици или од најмалку две етнички заедници. Активноста ја реализираат наставници од наставните јазици на коишто учат учениците учесници);

· балансирани групи учесници според етничката припадност, полот и возраста;

· интеракција меѓу учесниците од различните етнички/јазични групи (во текот на активноста учениците од едниот наставен јазик/едната етничка група контактираат со учениците од другиот наставен јазик/другата етничка група. Најпосакуван е непосредниот контакт);

· користење на сите застапени јазици;

· рамноправен третман на учесниците од сите етнички/јазични групи;

· темата/активноста заеднички ја бираат учениците од сите застапени етнички заедници;

· персонализирани контакти меѓу учесниците (контактите меѓу учениците се доволно чести и доволно долги за да прераснат во меѓусебни односи на лично/другарско ниво);

· постигнување конкретни - заеднички цели (опипливи/ видливи продукти) со учество на сите застапени етнички заедници;

· реализација во кооперативна атмосфера (компетитивноста е дозволена само меѓу етнички мешани групи што веќе имаат формирано заеднички групен идентитет, независно од етничката/јазичната припадност на нивните учесници). Учениците соработуваат во процесот на решавање на проблеми, поставуваат прашања, тестираат хипотези, донесуваат одлуки, анализираат, го вреднуваат процесот на промени.

Интерперсонални релации - заедничките активности треба да обезбедат доволно чести, доволно долги и доволно блиски контакти меѓу учениците за да може да прераснат во меѓусебни односи што имаат повеќе од формално значење. На тој начин се обезбедува учесниците да се запознаат и на индивидуално ниво и да се дружат и надвор од таа организирана активност. При интеракцијата учениците не се доживуваат како припадници на етнички групи, туку се третираат еден со друг како поединци, независно од етничката група на која и припаѓаат.
Видови заеднички активности:

Краткотрајни активности - наставни/воннаставни активности коишто се реализираат еднократно (или еднаш во текот на учебната година), пример:

· екскурзии, излети и посети;

· гостувања во училиштето;

· приредби и прослави;

· матурски/полуматурски и други забави;

· еколошки акции;

· настани во заедницата (прослава на Денот на општината, хуманитарни продажни изложби и хепенинзи, дебати и трибини, кампањи за подигнување на јавната свест за разни социјални проблеми и др.)

Подолготрајни активности -  наставни/воннаставни се активности коишто се реализираат на тој начин што групата составена од ученици од различни етнички/јазични заедници реализира цела серија заеднички средби во подолг временски период, кој не би требало да биде пократок од едно полугодие.

Воннаставни подолготрајни заеднички активности:

· мултикултурни работилници (серија од воннаставни активности што се изведуваат во вид на двојазични секции со ученици и наставници со мешан етнички/јазичен состав. Овие работилници ги водат по двајца наставници од различен наставен јазик и во нив, по сопствена желба, учествуваат балансиран број ученици од различните етнички групи (од различните наставни јазици) и од двата пола. Учениците во овие работилници се среќаваат најмалку еднаш неделно и работилниците траат најмалку едно полугодие;

· слободни ученички активности-секции;

· спортски тимови;

· меѓуучилишни натпревари;

· хуманитарни активности во заедницата.

Наставни подолготрајни заеднички активности:

· часови по странски јазик;

· часови по физичко и здравствено образование;

· часови по ликовна уметност;

· настава во природа во основните училишта;

· проектни активности во гимназиското образование;

· слободни часови во стручните училишта;

· практична настава во стручните училишта.

Самостојни/мултикултурни (подготвителни) активности - се реализираат со цел подготовка на училиштето за реализација на заедничките активности. Самостојните/мултикултурните активности на учениците им помагаат да развиваат почитување, како на сопствената култура така и на културите на другите етнички заедници, учат за толеран​ци​ја​,  почитување на разликите и негување на вредностите за заедничко живеење во мултикултурно општество.

Видови самостојни активности:

· подготовка на иконографија (сликите и текстовите закачени на ѕидовите во холовите на училиштето) која го одразува мултиетничкиот карактер на Република Македонија;
· воведување активности за меѓуетничка интеграција во Годишната програма на училиштето;
· поддршка на демократското формирање и функционирање на ученичките тела на ниво на паралелка и на ниво на училиште;
· реализација на работилниците за животни вештини (теми кои се однесуваат на соработка, почитување, градење доверба, разрешување конфликти);
· унапредување на компетенциите на наставниците за работа на меѓуетничка интеграција во образованието.

Демократско учество  на учениците - Отворањето на училиштето за демократско учество на учениците им овозможува активно да учествуваат во донесување одлуки за прашањата што се од нивен непосреден интерес и се поттикнуваат слободно да го изразуваат своето мислење по сите прашања што ги засегаат. Тоа им помага да се стекнат со компетенции за преземање демократска акција и внесување промени во училишниот контекст и пошироко.  

Демократска акција - Преку учеството во демократски акции кај учениците се создаваат услови активно да учествуваат во севкупниот животот на училишната заедница и при тоа улогата на училиштето е да: 

· развива чувство за почитување на училишните норми и вредности, како и за надминување на секојденвните проблеми во училиштето; 
· поттикнува развивање на компетенции за тимска работа, соработка, застапување на заеднички интереси и донесување заеднички одлуки; 
· развива социјални вештини  и го засилува критичкото мислење кај учениците;
· развива осетливост за потребите, и сопствените и туѓите; и
· гради почитување и прифаќање на различностите. 
Еднаквост и спречување на дискриминација - Училиштето обезбедува клима во која се негува еднаквост за сите и се преземаат мерки за заштита на учениците од сите форми на дискриминација.
Почитување на правата на децата - Училиштето ги поттикнува учениците да ги практикуваат своите права и ги заштитува во случај на нивно нарушување. 
Професионална соработка на наставниците - наставниците од различните наставни јазици имаат заеднички активности доколку: реализираат активности во кои учествуваат нивните ученици заедно со ученици од другиот наставен јазик или соработуваат на професионален план, односно преземаат активности што водат кон подобрување на квалитетот на наставата (на пример: заедничко планирање на часови, размена на наставни материјали, заедничка подготовка на тестови итн.)

Мултикултурни компетенции на наставниците - Успешноста на активностите за меѓуетничка интеграција зависи од компетенциите на наставниците што се манифестираат во следните сфери:
· мултикултурност: познавање на сопствената култура и отвореност за запознавање со особености на другите култури (вредности, обичаи, практики); 

· почитување на различностите: прифаќање на етничките/културните разлики меѓу учениците/колегите и воздржување од вреднување на културните особености на различните;  

· мултиперспективност: разбирање на мислењата и чувствата на другите и согледување на работите од перспектива на другите;

· недискриминација: препознавање на етничките стереотипи и предрасуди кај себе и кај другите и залагање за нивно надминување.

Партнер училишта – партнер училиштата во кои наставата се изведува на различни наставни јазици реализираат заеднички активности со мешани групи ученици и наставниците соработуваат на професионален план. Партнерствата се формираат во рамки на иста општина, но доколку тоа не е остварливо тогаш се формира од соседни или други подалечни општини.

Балансирани групи учесници според етничката припадност, полот и возраста – групите се скоро изедначени по бројот на ученици од различна етничка припадност, има подеднаков број ученици од двата пола во рамки на секоја етничка група кои се на иста или приближно иста возраст. Балансираниот број овозможува сите да се чувствуваат еднакви, безбедни и сигурни.

Тим за училишна интеграција (School Integration Team – SIT СИТ) – стручно тело од училиштето формирано со одлука на училишниот одбор по предлог на директорот на училиштето, кој ги планира, координира и ги следи активностите за МИО во училиштето. Улога на тимот е да дава поддршка за континуирано спроведување активности за меѓуетничка интеграција во образованието што се однесуваат на сите структури во училиштето, како и да воспоставува и оддржува соработка со релевантните чинители во заедницата.
Сертифициран наставник/стручен соработник за МИО - наставник/стручен соработник кој се здобил со сертификат за реализација на МИО активности, согласно критериумите за добивање сертификат за меѓуетничка интеграција во образованието (за членовите на СИТ-от и за реализатори на активностите).

План за мерење на постигнувањата (ПМП) - рамка која е наменета за следење и оценување на реализираните активностите за МИО согласно Стратегијата за интегрирано образование. 

Работна група за унапредување на МИО активности во општината – група формирана од органите на општината (градоначалник или Совет на општината), составена од општински советник за образование и координатори од СИТ-овите на училиштата, одговорна за развивање и следење на активностите за МИО на локално ниво. 

Работна група за ИО при МОН - група формирана од страна на Министерот за образование и наука за следење на активностите поврзани со интегрираното образование (ИО), подобра координација, размена на информации и развивање на идеи и предлози од областа на интегрираното образование. 

Соработка со родители (вклучување на родители во МИО активности во училиштето) - родителите се вклучени во планирање на заеднички активности со „мешани“ групи ученици/родители, учествуваат во реализација на заеднички активности со „мешани“ групи ученици/родители и можат да покренат иницијативи за заеднички активности со „мешани“ групи ученици/родители.

Планирање на МИО активности - Планирањето се прави на две нивоа, едното ниво е поглобално и се однесува на начинот на кој се планира за потребите на Годишната програма, а другото ниво е поконкретно и се однесува на детално планирање на конкретните МИО активности што се вклучени во Годишната програма на училиштето.
Самоевалуација на училиштето –  средство коe има за цел да обезбеди увид во состојбата и напредувањето на училиштето во однос на меѓуетничката интеграција, низ перспектива на наставниците, учениците и родителите. Истата му овозможува на училиштето да развие стратегија за остварување на целите на меѓуетничката интеграција во образованието од идентификување на состојбата, па се до креирање на планови за подобрување на состојбата. Во овој процес, соработката на училиштето со родителите, со општината и со други училишта е од исклучително значење.
Самоевалуацијата се реализира преку прашалници наменети за наставниците, учениците и родителите. Од нив се очекува да ги вреднуваат состојбите и да го следат напредокот на училиштето во сите категории.



IV. УЛОГА И ОДГОВОРНОСТИ НА ВКЛУЧЕНИТЕ СТРАНИ
Функционална поврзаност и проток на податоци од училиштата до МОН

Имплементацијата на активностите за меѓуетничка интеграција во образоваието во училиштата може да биде успешна доколку имаме добра и функционална поврзаност и усогласеност на сите одговорни на локално ниво, вклучувајки ги стручните тела и органите на управување и раководење.

Во училиштата, тимовите за меѓуетничка интеграција (СИТ) се компетентни за планирање и координација на активностите за меѓуетничка интеграција, со подршка од стуктурите во училиштето, како што е прикажано на дијаграмот 1 за функционална поврзаност и проток на податоци.
Работната група за унапредување на МИО активности во општината/градот Скопје (формирана од Градоначалник или Совет на Општината) ги има надлежностите за координација на активностите на општинско ниво.

Имајќи ја во предвид оваа функционална поставеност и поврзаност на локално ниво, протокот на информации од училиштата до МОН го следи патот прикажан на дијаграмот 1, каде што е претставен протокот на податоци од училишта до МОН на ниво на Република Македонија:

1. СИТ-овите од училиштата ги сумираат потребните податоци од активностите за меѓуетничка интеграција во училиштето со квартална динамика;

2. Сумираните податоци во образецот Извештај за следење на МИО активности во училиште/општина ги доставуваат до Работната група за МИО во општината (алтернатива - советник одговорен за образование);

3. Работната група за МИО во општината/советникот за образование во општината ги сумира податоците од СИТ-овите во општината во сумарен извештај на општината (образец прилог 1); и

4. Сумарните податоци работната група/советникот за образование во општината ги доставува до одговорните лица во МОН. 

Со унапредување на ПМП процесот во МОН ќе се унапредуваат и формите на прибирање на податоци.


[image: image3.emf]



V. НАЧИН НА СОБИРАЊЕ ПОДАТОЦИ
За олеснување на процесот на собирање, класифицирање и обработување на податоците се изготвени инструменти за собирање на истите. 

Динамиката на собирање на податоците е во зависност од видот и потребата од одредени податоци. Дел од податоците се собираат квартално, а дел полугодишно или годишно.

Подолу се дадени инструментите како и периодот на собирање на податоците.

Инструменти за собирање податоци:

1 Електронски прашалник на СИТ – се изготвува континуирано во текот на учебната година од страна на СИТ-овите во училиштата. 
2 Матрица за прибирање на потребни податоци по институција. 
Во матрицата е даден преглед на инструментите за прибирање на информации по институции од областа на МИО.
3 Извештај за следење на МИО активности во основните училишта – Прилог 1.1 и во средните училишта – Прилог 1.2
Овој извештај го подготвуваат Тимовите за интеграција во училиштата (СИТ) кој треба да даде информација за активностите што ги остваруваат училштата во областа на МИО, во делот на заедничи наставни и воннаставни активности. Извештаите се изготвуваат после секое тримесечие и сумарно на крајот на наставната година. Извештајите се доставуваат на разгледување и верификација до Работна група за МИО при општина, која го доставува до МОН после секое тримесечие. 

4 Обука на наставно-управувачки кадар во училиштата од областа на МИО – Прилог 2

Табелата за обука на наставниот, раководниот и управувачки кадар во училиштата ја подготвува СИТ-от каде се информира за сите обуки кои ги поминале наставниот, раководниот и управувачкиот кадар во училиштата од областа на МИО. Извештајот се изготвуваат двапати годишно и тоа после првото полугодие и на крајот на учебната година. Извештајот се доставува на разгледување и верификација до Работна група за МИО при општина, која ги доставува до МОН.
5 Состав на Училишниот одбор (УО) во училиштата – Прилог 3.1 и на Советот на родители 3.2
Информацијата за составот на членовите на УО и Советот на родители ја подготвува СИТ-от каде се информира етничката и родовата структура на УО на училиштето. Извештаите се изготвуваат на крајот на учебната година и истите се доставуваат на разгледување и верификација до Работна група за МИО при општина, која ги доставува до МОН .

6 Индекс на самоевалуација на училиштата – Прилог 4 
По пополнувањето на прашалниците од станана на наставниците, учениците и родителите,  се врши обработка на резултатите. Резултатите се обработуваат според видот на прашалникот и се добиваат аритметички средини за актуелната и посакуваната состојба кои се однесуваат на индикаторите од четирите категории активности (активности на/со учениците, професионален развој на наставниците, атмосфера и опкружување и соработка со родителите, општината и други училишта). Обработката на податоците се врши со помош на ексел табела за обработка на самоевалуација.

Аритметичките средини добиени за актуелната и посакуваната состојба се нарекуваат и индекс на самоевалуација, се толкуваат низ призмата на тоа дали укажуваат дека состојбата е таква во училиштето само за мал број случаи (доколку нивните вредности се 1,5 и 2,5) или е таква во повеќето случаи (доколку вредностите се помеѓу 2,5 и 3,5).

Податоците се преземаат (се копира аритметичката средина) од ексел табелата за обработка на самоевалуација – страна А-Д за актуелно.
7 Број на иницијативи за МИО на советите на родители – Прилог 5
Со овој извештај се сумират податоци за покренати иницијативи од страна на родителите поврзани со МИО активности. Се користи табелата од мониторинг чек листата развиена со ПМИО. 

Извештајот се изготвуваат на крајот на учебната година. Извештајот се доставуваат на разгледување и верификација до Работна група за МИО при општина, која го доставува до МОН.
8 Табела за заеднички настани организирани од страна на МОН, Здружение на Единиците на Локална Самоуправа (ЗЕЛС) и општината – Прилог 6
Оваа табела ја изготвува МОН во која се известува за сите настани и активности кои се реализирани за или во соработка со ЗЕЛС и локалната самоуправа од областа на МИО. 
Извори за почетни податоци:

· МОН – податоци за почетокот на учебната година 
· МОН сектор за основно/средно – табела бр. 1а, 2 и 5;

· Управа на јазици – табела бр. 1, 3 и 4
Од овие извори се добиваат првичните податоци за:
· Број на ученици

· Број на наставници

· Број вработени во стручна служба

· Број на паралелки

· Наставен јазик

· Етничка припадност на учениците



Матрица на потребни податоци за пополнување на ПМП

	Индикатор
	Училиште - СИТ
	Локална самоуправа 
	ЗЕЛС
	МОН

	Број на ученици вклучени во воннаставни активности на ниво на училиште
	√
Прилог 1.1 и 1.2
	
	

	Број на ученици вклучени во реализирани заеднички активности
	√
Прилог 1.1 и 1.2
	
	

	Број на ученици вклучени во реализирани заеднички проектни активности/слободни часови
	√
Прилог 1.2
	
	

	Број на ученици вклучени во реализирани заеднички часови по практична настава  
	√
Прилог 1.2
	
	

	Индекс од МИО за самоевалуацијата на училиштата  
	√

Прилог 4 
	√


	
	

	% на обучени наставници од основно и средно образование


	√

Прилог 2


	
	

	% на обучени стручни соработници


	√

Прилог 2


	
	

	% на обучени членови на училишни одбори
	√

Прилог 2


	
	

	% на обучени директори
	√

Прилог 2


	
	

	% на училишта во кои составот на УО и СР е мултиетнички
	√

Прилог 3.1 и 3.2


	
	

	Број на иницијативи за МИО на советите на родители
	√

Прилог 5
	
	

	Број на  заеднички настани 
	
	√


	√


	√

Прилог 6




VI. ПРИЛОЗИ
Прилог 1: Извештај за следење на МИО активности во училиштата 

Прилог 2: Прашалник за обука на кадарот во училиштата од областа на МИО 

Прилог 3: Преглед на членови на училишниот одбор и советот на родители според етничка припадност

Прилог 4: Индекс на самоевалоација на училиштата
Прилог 5: Иницијативи за МИО на Советот на родители  
Прилог 6: Заеднички настани организирани од страна на МОН, ЗЕЛС и општината

Прилог 1: Извештај за следење на МИО активности во училиштата
Прилог 1.1: Извештај за следење на МИО активности во основно училиште

	Активност 
	Тип на активност
	Расчленување на податоци
	Единица мерка

	Вид на активност 
	Назив на активноста и 

со кого се реализира активноста


	Податоци за исполнетоста на  критериумите од реализираните МИО активности 
	Податоците се евидентираат во бројки и/или %

	1. Заеднички воннаставни активности
	Назив на активноста
	Самостојни
	Со партнер
	
	Број 
	%

	1.1.  Излети, екскурзии и посети
	Примери:

1. Излет во Сарај

2. Излет во Охрид

3. Екскурзија во Стоби

4. Посета на џамија
Вкупно
	
	
	Број на излети/екскурзии/посети
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.2.  Гостувања/

меѓусебни посети


	Пример:
1. Посета на ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на гостувања
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност

	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.3.  Приредби и прослави
	Пример:
1. Учество на приредба во ОУ..
2. Учество на прослава во ...
Вкупно
	
	
	Број на приредби и прослави
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.4. Полуматурски 
забави


	1. Заедничка матурска прослава со ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Полуматурски забави
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	58
	7

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.5. Забави и други социјални настани


	Пример:  

1. Заедничка забава со ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на забави и други социјални настани
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.6. Еколошки акции


	Пример:
1. Еколошка акција “Почист град” со ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на еколошки акции
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.7. Настани во заедницата или општината

	Пример:
1. Ликовна галерија со ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на настани во заедницата или општината
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.8. Мултикултурни работилници

	Пример:
1. Заедничка мултикултурна работилница со ОУ ХХ

Вкупно
	
	
	Број на мултикултурни работилници
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.9. Слободни ученички активности


	Пример:
1. Слободни ученички активности со ОУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на слободни ученички активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.10. Спортски активности


	Пример:
1. Фудбалски натпревар со ОУ ХХ
2. Ракометен турнир со ОУ ХХ

Вкупно
	
	
	Број на спортски активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност

	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.11. Хуманитарни активности во заедницата


	Пример:
1. Хуманитарна активност, собирање стара хартија
Вкупно
	
	
	Број на хуманитарни активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2. Заеднички наставни активности
	Назив на активноста
	Самостојни
	Со партнер
	
	Број
	%

	2.1. Активности во редовната настава 


	Заеднички часови по:

· странски јазик

· физичко, 

· музичко, 

· ликовно, 

· ИКТ, 

· практична настава
Вкупно
	
	
	Број на заеднички наставни часови
	
	

	
	
	
	
	Број на вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.2. Проекти во рамките на редовните предмети 
	Проекти во рамките на редовните предмети
Вкупно
	
	
	 Проекти
	
	

	
	
	
	
	Број на вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.3.  Настава во природа


	Пример:
1. Настава во природа – посета на ......
Вкупно
	
	
	Настава во природа
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	


Прилог 1.2: Извештај за следење на МИО активности во средно училиште
	Активност 
	Тип на активност
	Расчленување на податоци
	Единица мерка

	 
Вид на активност 
	Назив на активноста и 

со кого се реализира активноста


	Податоците за исполнетоста на  критериумите од реализирана МИО активност 

	Податоците се евидентираат во бројки и/или %

	1.Заеднички воннаставни активности
	Назив на активноста
	Самостојни
	Со партнер
	
	Број
	%

	1.1.   Излети, екскурзии и посети
	Примери:

1. Излет во Сарај

2. Излет во Охрид

3. Екскурзија во Стоби

4. Посета на џамија
Вкупно
	
	
	Број на излети/екскурзии/посети
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други

	
	

	1.2.   Гостувања/меѓусебни посети


	Пример:
1. Посета на СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на гостувања
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност

	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други

	
	

	1.3.   Приредби и прослави
	Пример:
1. Учество на приредба во СУ ХХ

2. Учество на прослава во СУ ХХ по повод Велигден

3. Заедничка прослава со СУ ХХ по повод Рамазан
Вкупно
	
	
	Број на приредби и прослави
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други

	
	

	1. 4. Матурски
забави


	Пример:
1. Заедничка матурска 
прослава со СУ... 
Вкупно
	
	
	Матурски забави
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.5. Забави и други социјални настани


	Заедничка Забави и други социјални настани со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на забави и други социјални настани
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.6. Еколошки акции


	Еколошки акции со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	 Број на еколошки акции
	1
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	58
	7

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.7. Настани во заедницата или општината


	Пример:
Настани во заедницата или општината со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на настани во заедницата или општината
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.8. Мултикултурни работилници

	Пример:
Заедничка мултикултурни работилници со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на мултикултурни работилници
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.9. Слободни ученички активности


	Пример:
1. Уредување на училишниот двор заедно со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на слободни ученички активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.10. Спортски активности
	Пример:
1. Фудбалски натпревар со СУ ХХ
Вкупно
	
	
	Број на спортски активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	1.11. Хуманитарни активности во заедницата


	Пример:
1. Доброволно дарување на крв во соработка со СУ ХХ 
Вкупно
	
	
	Број на хуманитарни активности
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2. Заеднички наставни активности
	Назив на активноста

	Самостојни
	Со партнер
	
	Број
	%

	2.1. Активности во редовната настава 


	Заеднички часови по:

· странски јазик

· физичко, 

· музичко, 

· ликовно, 

· ИКТ, 

· практична настава
Вкупно
	
	
	Број на заеднички наставни часови
	1
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	58
	7

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.2. Проекти во рамките на редовните предмети 
	Име на проектот
Вкупно
	
	
	Проекти
	1
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	58
	7

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.3. Проектни активности во гимназиското образование
	Пример:
1. Проект: Мир и толеранција
2. Проект: Безбедно училиште
Вкупно
	
	
	Проектни активности во гимназиското образование
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.4. Слободни часови во стручното образование
	Назив на програмата за слободни часови
Вкупно
	
	
	Број на реализирани програми за слободни часови  во интегрираното образование
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	

	2.5. Практична настава во стручното образование
	Опис/име на практичната настава
Вкупно
	
	
	Број на реализирани програми за слободни часови  во интегрираното образование
	
	

	
	
	
	
	Вклучени ученици
	
	

	
	
	
	
	машки
	
	

	
	
	
	
	женски
	
	

	
	
	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	
	
	Други
	
	


М – Македонски

А – Албански

Т – Турски

С – Српски

Р – Ромски

В – Влашки

Б – Босански


Прилог 2: Прашалник за обука на кадарот во училиштата од областа на МИО
	Вид на активност 
	Опис на активноста
	Расчленување на податоци
	Единица мерка

	За кого е наменета обуката за МИО активности
	Назив на обуката
	Податоците за исполнетоста на  критериумите од реализирана МИО активност 


	Податоците се евидентираат во бројки и/или %

	
	
	
	Број
	%

	1.  Обуки на наставници
	Примери:

1. Обука за мултикултура

2. Обука за ....
3. 
	Обуки
	
	

	
	
	Обучени наставници
	
	

	
	
	Машки
	
	

	
	
	Женски
	
	

	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	Други
	
	

	2. Обуки на стручни соработници
	1. Обука за мултикултура

2. Обука за .....

3.

4.
	
	Број
	%

	
	
	Обуки
	
	

	
	
	Обучени стручни соработници
	
	

	
	
	Машки
	
	

	
	
	Женски
	
	

	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	Други
	
	

	3. Обуки за членови на училишни одбори

	1. Обука за мултикултура

2. Обука за .....

3.


	
	Број
	%

	
	
	Обуки
	
	

	
	
	Обучени  членови на училишни одбори
	
	

	
	
	Машки
	
	

	
	
	Женски
	
	

	
	
	Наставен јазик


	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	Други
	
	

	4. Обуки на директори
	1. Обука за мултикултура

2. Обука за .....

3.
	
	Број
	%

	
	
	Обуки
	
	

	
	
	Обучени директори
	
	

	
	
	Машки
	
	

	
	
	Женски
	
	

	
	
	Наставен јазик
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	Етничка припадност
	М
	
	

	
	
	
	А
	
	

	
	
	
	Т
	
	

	
	
	
	С
	
	

	
	
	
	Р
	
	

	
	
	
	В
	
	

	
	
	
	Б
	
	

	
	
	
	Други
	
	


М – Македонски

А – Албански

Т – Турски

С – Српски

Р – Ромски

В – Влашки

Б – Босански


                                                                                                                 

Прилог 3: Преглед на членови на училишниот одбор и советот на родители според етничка припадност

3.1 Табела: Преглед на членови на училишен одбор според етничка                                 

          припадност

	Националност
	Македонци
	Албанци
	Турци
	Роми
	Срби
	Власи
	Бошњаци
	Други
	Вкупно
	Машки
	Женски

	Број на членови според етничка припадност
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


3.2. Табела: Преглед на членови на совет на родители според етничка 

                      припадност
	Националност
	Македонци
	Албанци
	Турци
	Роми
	Срби
	Власи
	Бошњаци
	Други
	Вкупно
	Машки
	Женски

	Број  на членови според етничка припадност
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	




Прилог 4: Индекс на самоевалоација на училиштата                                                 
Табела: Самоевалуација - индекс 
· се копираат аритемтички средини од табелата за Самоевалуација 

     од страна А-Д
	Верзија на прашалникот

штиклирајте ја верзијата која е користена 
	□     прашалник за дво/тријазично училиште

□   прашалник за еднојазично училиште со значителна застапеност                      на ученици од друга етничка заедница 

□   прашалник за еднојазично училиште без значителна застапеност на ученици од друга етничка заедница



	Актуелно податоците се преземаат од ексел табелата за обработка на самоевалуација – страна А-Д за Актуелно
	Активности на/со ученици во училиштето 
	Активности на наставници во училиштето
	Атмосфера и опкружување
	Соработка со родители/ општина/други училишта

	
	А
	Д
	А
	Д
	А
	Д
	А
	Д

	Наставници
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ученици
	
	
	
	
	
	
	
	

	Родители
	
	
	
	
	
	
	
	


А - актуелна состојба
Д - посакувана состојба 

Прилог 5: Иницијативи за МИО на Советот на родители 
Табела: Број на иницијативи за МИО на советите на родители (табела од мониторинг чек листа на ПМИО)

	Соработка со родители (вклучување на родители во ПМИО активности во училиштето)

	0-НЕ; 2-ДА
	родители се вклучени во планирање на заеднички активности 
со „мешани“ групи ученици/родители
	

	
	родители учествувале во реализација на заеднички активности 
со „мешани“ групи ученици/родители
	

	
	родители покренале иницијативи за заеднички активности 
со „мешани“ групи ученици/родители
	



Прилог 6: Заеднички настани организирани од страна на МОН, ЗЕЛС и општината
Табела: Заеднички организирани настани 
	Вид на настан
	Дата на одржување
	Присутни институции
	Број
на учесни
ци
	Краток опис

	Средба
	
	
	
	

	Конференција
	
	
	
	

	Дебата
	
	
	
	

	Тркалезна маса
	
	
	
	

	Работилница
	
	
	
	

	Форум
	
	
	
	

	Друг настан
	
	
	
	


ДИЈАГРАМ 1





Процес на следење и збирка на докази за МИО активности на сите вклучени актери





БРО


Одобрени наставни програми со елементи од МИО/ деветгодишно основно образование


Одобрени наставни програми со елементи од МИО/ гимназиско образование


Обучени советници во БРО








МОН





1. Заеднички настани                   организирани од страна на МОН





Градоначалник





Директор





Совет на родители





  СИТ


Електронски прашалник


Извештај за следење на МИО активности во училиштата (редовни и вонредни)


Извештај за Обука на наставно-управувачки кадар


Извештај за составот на Советот на родители и Училишниот одбор 


Извештај за бројот на иницијативи за МИО на советите на родители





Стручни соработници





Работна група за МИО при општина





Советник за образование





Управа на јазиците


Број на ученици според изјаснувањето за етничка припадност / основно образование


Број на ученици според изјаснувањето за етничка припадност / средно образование





ЦСОО





Одобрени наставни програми со елементи од МИО


Обучени советници во ЦСОО








Државен просветен инспекторат


Извештај до РГИО


    при МОН








Педагошка служба





Извештај до РГИО


    при МОН
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